VIETNAM THUONG TIN JOINT STOCK SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

COMMERCIAL BANK Independence - Freedom — Happiness
$8: 14u3./2026/CV-VB Thénh phé Cin Tho, ngay Ly thang .3 nam 2026
No.:444.9/2026/CV-VB Can Tho City, Day/Mly. Month .5 Year 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
DISCLOSURE OF UNUSUAL INFORMATION

Kinh gtri/ 7o
- Uy ban chitng khoan Nha nudc/ State Securities Commission
- 8d Giao dich Chirtng khoan Ha N&i/ Hanoi Stock Exchange

1. Tén t8 chitc/ Name of organization. Ngan hang Thuong mai c6 phan Viét Nam Thuaong Tin/ Vietnam
Thuong Tin Joint Stock Commercial Bank:

- Ma chirng khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code: /BB

- Dia chi/Address. 47 Tran Hung Pao, Phudng Phu Loi, Thanh phé Céan Tho/47 Tran Hung Dao,
Phu Loi Ward, Can Tho City

- Dién thoai lién hé/ Te/l.: (079) 3621454 Fax: (079) 3621858 E-mail:

2. NO&i dung thong tin cdng bd/ Contents of disclosure.
- Nghi quyét s6 89/2026/NQ-HDQT ngay 14/5/2026 cla Hoi dong quan tri/ Resolution No.
89/2026/NQ-HPQT dated May 14, 2026, of the Board of Directors.
3. Théng tin ndy duoc cong bé trén trang théng tin dién t¥ cda cong ty vdo ngay 14/6/2026/ This
information ~was published on the companys websifte on May 14, 2026:
https./iwww. vietbank.com.vin/nha-dau-tu/cong-bo-thong-tin.

Chuing t6i xin cam két céc thong tin cong b trén day la ding su that va hoan toan chiu trach nhiém
trivdc phap luat vé ndi dung céc thong tin da cdng bd/ We hereby certify that the information provided /s
true and correct and we bear the full responsibility to the law.

T34 liéu dinh kém/Attached documents: NGUOI BAI DIEN THEO UY QUYEN
PERSON AUTHORIZED TO DISCLOSE INFORMATION
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- Nghi quyét s 89/2026/NQ-HPQT ngay
14/5/2026 clia Hai ddng quén tri/ Resolution No.  PHO TONG
BY2026/NQ-HOQT dated May 14, 2026, of the

Board of Directors,
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NGAN HANG THUONG MAI CG PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
VIET NAM THUONG TIN Déc 1ap - Ty do - Hanh phiic
S8: 89/2026/NQ - HDQT

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL Independence - Freedom — Happiness
JOINT STOCK BANK TP. Can Tho, ngay 14 thang & nam 2026
NO: 89/2026/ NQ — HBQT Can Tho City, 14 May 2026
NGH| QUYET/ RESOLUTION

HOI DONG QUAN TR
NGAN HANG TMCP VIET NAM THUONG TIN
BOARD OF DIRECTORS
VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL JOINT STOCK BANK

- Can ctr Luat Cac t& chirc tin dung s 32/2024/QH15 dudc Qudc hdi nuwde Cdng hoa X3 héi Chi
nghia Viét Nam khoéa XV ky hop bat thudng [an thé 05 théng qua ngay 18/01/2024/ Pursuant to
the Law on Credit Institutions No. 32/2024/QH15 passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam, 15th Legisiature, at its 5th Extraordinary Session on January 18, 2024,

- Cé&n c Luat Chitng khoan s& 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va cac van ban hudng dan;/
Fursuant to the Law on Securifies No. 54/2019/QH 14 dated 26 November 2019, and its guiding
documents,

- Can ctr Luat s6 56/2024/QH15 ngay 29/11/2024 sita d6i, b6 sung mét sé diéu cla Luat Ching
khoan, Luat Ké toan, Luat Kiém toan déc lap, Luat Ngan sach nha nudc, Luat quan 1y, st dung tai
san ¢cong, Luat quan ly thug, Luat thué Thu nhap ca nhan, Luat dv trir Quéc gia, Ludt xir ly vi
pham hanh chinh,/ Pursuant to Law No. 56/2024/QH 15 dated 29 November 2024 amending and
supplementing a number of articles of the Law on Securities, the Law on Accounting, the Law on =026
Independent Audit, the Law on State Budget, the Law on Management and Use of Public Assels, (

Q/NGANH

the Law on Tax Administration, the Law on Personal Income Tax, the Law on National Reserves, f/ ) THUONC
i 2| *

and the Law on Handling of Administrative Violations; { COPH

- Céan cr Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/6/2020 va cac van ban hudng dan;/
FPursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17 June 2020, and its guiding
documents;

- Cé&n o Nghij dinh s8 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 quy dinh chi tiét thi hanh mét s& diéu cla
Luat Chitng khoan;/ Pursuant to Decree No. 155/2020/NB-CP dated 31 December 2020 of the
Government detailing the implementation of a number of articles of the Law on Securifies,

- Cé&n ci Nghi dinh s8 245/2025/ND-CP ngay 11/09/2025 sta dgi, bd sung mét s& digu cla Nghi
dinh s& 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 clia Chinh phd quy dinh chi tiét thi hanh mét s6 diéu
cla Luat Chitng khoan,/ Pursuant to Decree No. 245/2025/ND-CP dated 11 September 2025
amending and supplementing a number of articles of Decree No. 155/2020/ND-CP dated 371
December 2020 of the Government detalling the implementation of a number of articles of the Law
on Securities;
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- Can ct Diéu I& Ngan hang TMCP Viét Nam Thuang tin (Vietbank)/ Pursuant fo the Charter of
Vietnam Joint Stock Commercial Bank for Private Enterprises (Vietbank),

- Can c Bién ban hop HDQT ngay 14/5/2026/ FPursuant fo the Minutes of the BOD Meeting dated
14 May 2026,

QUYET NGHI/ RESOLVES:

Pidu 1./ Article 1. Hdi ddong quan tri thong nhat:/ The Board of Directors hereby resolves as
follows:

1. Thdng nhat théng qua chl truong cac phé duyét cép tin dung, hop dong, giao dich gitra
Vietbank véi ngudi ndi bd, ngudi cd lién quan clia ngudi ndi bd hoac ngudi co lién quan
clia Vietbank phét sinh trong ndm 2026 (trir cac khoan cép tin dung, hgp déng, giao
dich thudc thdm quyén ctia Dai hdi ddng c8 dong) khi dap ting day du diéu kién cap tin
dung, ky két hop dong, giao dich theo quy dinh cta phap luat va Vietbank./ 7o gapprove
in principle the extension of credit, contracts and fransactions between Vietbank and its
insiders, related persons of insiders, or related persons of Vietbank arising in 2026
(excluding any extension of credit, contracts and transactions falling within the authority
of the General Meeting of Shareholders), provided that all conditions for credit
extension and for execution of such contracts and transactions are fully satisfied in
accordance with applicable laws and Vietbank's regulations.

2. Giao Héi ddng tin dung cdp cao/Hdi dong tin dung/Chuyén gia phé duyét cap cao/Cép
¢6 thdm quyén theo quy dinh cta Vietbank phé duyét giao dich véi ngudi ndi bd, ngudi
o lién quan clia ngudi ndi bd hodc ngudi co lién quan clia Vietbank./ 7he Senior Credit
Committee/Credit Committee/Senior Approval Expert/competent authority in
accordance with Vietbank's reguiations shall be authorized to approve transactions with
insiders, related persons of insiders, or related persons of Vietbank.

Téng giam déc/Quyén Téng giam déc dugc phan cdng, phan quyén, Gy quyén lai cho
cac cap truc thudc ky két hop déng, giao dich vdi ngudi ndi bd, ngudi cé lién quan cla
ngudi ndi bd hodc ngudi co lién quan cla Vietbank./ The Chief Executive Officer/ The
Acting Chief Execufive Officer shall be authorized fo assign, delegate or further
authorize subordinate levels fo execute contracts and transactions with insiders, related
persons of insiders, or related persons of Vietbank.

Hoat ddng cép tin dung dugc hi€u va ap dung theo quy dinh clhia phap luat va quy dinh
ndi bd cla Vietbank tai tirng thdi ky, bao gém va khdng gidi han viéc cép tin dung théng
qua hinh thirc phat hanh thé tin dung ca nhan. Viéc phé duyét cap tin dung, ky két hop
déng, giao dich phai dam bao nguyén tac tuan tha quy dinh phap luat va quy dinh ndi
bd cua Vietbank tirng thoi ky. Cac cép dudc phan céng, phan quyén, Gy quyén chiu
trach nhiém phap ly déi véi nhitng van ban, hogp déng, giao dich da ky két./ Credit
extension activities shall be construed and implemented in accordance with applicable
laws and Vietbank's infernal regulations from time fto time, including, without limitation,
the extension of credit in the form of issuance of individual credit cards. The approval of
credit extension and the execufion of coniracts and transactions must ensure
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compliance with applicable laws and Vietbank's internal regulations in force from time to
time. The levels to which authority is assigned, delegated or re-delegated shall bear
legal responsibility for the documents, contracts and transactions executed by them.

Digu 2./ Article 2. Nghi quyét co hiéu luc ké tir ngay ky/ 7his Resolution shall take effect from the
date of signing.

Digu 3./Article 3. Cac Ong (Ba) thanh vién Héi dong quan tri, Ban Téng gidm ddc, Ké toan
trwdng, Van phong Hdi dong quan tri, cac Khoi/Trung tam/Phong/Ban, Van phong tai Hoi
s@ va cac don vi lién quan tai Vietbank cé trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay./ Members
of the Board of Directors, the Board of Management, the Chief Accountant, the Office of
the Board of Directors, relevant Divisions/Centers/Departments/Units, the Head Office
Office, and other relevant units of Vietbank shall be responsible for implementing this

Resolution.
Nai nhan: TM. HOI PONG QUAN TRI
- Nhu Digu 3/ As stated in Article 3 CHU TICH HOI BONG QUAN TRI
- Sao kinh glii/ Copred to. Ban Kiém soét (38 ON BEHALFOF-T £

biét)/ Supervisory Board (for information);
- Luu Thu ky HDQT/ filed at: Board of

=/ THUONG MAI
CO PHAN

v

Directors’ Secretariat.
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